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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ
1.1. Аннотация к рабочей программе

Настоящая рабочая программа учебной дисциплины ОГСЭ.03 Иностранный язык разработана в соответствии с требованиями федерального государственного образовательного стандарта среднего профессионального образования и является частью программы подготовки специалистов среднего звена.

Программа учебной дисциплины ОГСЭ 03 Иностранный язык относится к общему гуманитарному и социально-экономическому циклу.
         Рабочая программа учебной дисциплины направлена на   формирование иноязычной коммуникативной компетенции: способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка на профессиональные и повседневные темы и  на развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка.

1.2. Требования к результатам освоения: компетенциям, знаниям и умениям
Результатом освоения данной учебной дисциплины является освоение студентами следующих компетенций, знаний и умений:

	Результаты освоения


	Основные показатели 

оценки результата

	ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.

	Изучает техническую литературу,  и современные научные разработки в области будущей профессиональной деятельности.



	ОК 2. Организовывать собственную деятельность, определять методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
	Обучающийся планирует свою деятельность в рамках заданных (известных) технологий.

Определяет стратегию решения проблемы, разбивает поставленную цель на задачи.

Проводит текущий контроль реализации плана деятельности.

Проводит объективный анализ и указывает субъективное значение результатов деятельности.

	ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.

	Делает выводы и принимает решения в условиях неопределенности.

Анализирует рабочую ситуацию в соответствии с заданными критериями, указывая на соответствие (несоответствие) эталонной ситуации.

Определяет показатели результативности деятельности в соответствии с поставленной задачей.

	ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.


	планирует информационный поиск.

Владеет способами систематизации информации.

Интерпретирует полученную информацию в контексте своей деятельности.

	ОК 5. Владеть информационной культурой, анализировать и оценивать информацию с использованием информационно-компьютерных технологий.
	Обучающийся использует IT-технологии как  средство повышения эффективности  собственной деятельности и профессионального саморазвития.

Планирует информационный поиск.

Осуществляет обмен информации с использованием современного оборудования и программного обеспечения, в том числе на основе сетевого взаимодействия.

	ОК 6. Работать в коллективе и команде, обеспечивать ее сплочение, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.


	Обучает членов группы (команды) рациональным приемам по организации деятельности для  эффективного выполнения коллективного проекта (лабораторной работы, исследовательской работы и т.п.)

Распределяет объем работы среди участников коллективного проекта  (лабораторной работы, исследовательской работы и т.п.).

Справляется с кризисами взаимодействия совместно с членами  группы (команды).

	ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат выполнения заданий.

	Обучает членов группы (команды) рациональным приемам по организации деятельности для  эффективного выполнения коллективного проекта (лабораторной работы, исследовательской работы и т.п.)

Распределяет объем работы среди участников коллективного проекта  (лабораторной работы, исследовательской работы и т.п.).

Справляется с кризисами взаимодействия совместно с членами  группы (команды).

Проводит объективный анализ и указывает субъективное значение результатов деятельности.

Осознает степень персональной ответственности за результат выполнения заданий, прогнозирует последствия принятого решения.

	ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.

	Осознает недостаток информации, освоенных умений и усвоенных знаний в процессе реализации деятельности.

Самостоятельно организует собственные приемы  обучения,  в том числе в рамках исследовательской деятельности    (занимается в кружках технического творчества,

принимает участие в научно-практических конференциях и т.п.)

Анализирует внутренние ресурсы (знания, умения, навыки, способы деятельности, ценности, свойства психики)  для решения  профессиональной задачи.

	ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.
	Обучающийся использует актуальную нормативно-правовую документацию по специальности.  Владеет современной  научной и профессиональной  терминологией.

Выбирает эффективные технологии и рациональные способы выполнения профессиональных задач. Владеет разнообразными методами (в том числе инновационными) для осуществления профессиональной деятельности на уровне технологического процесса.

	Должен знать
лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности
	применяет необходимый лексический и грамматический минимум для чтения и перевода иностранных текстов         профессиональной направленности

	Должен уметь
общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы

	общается на       иностранном языке на профессиональные и повседневные темы

	переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности

	переводит со словарем иностранные тексты профессиональной направленности

	самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас


	самостоятельно совершенствует устную и письменную речь и пополняет  словарный запас


1.3. Виды учебной работы и объем часов
	Вид учебной работы
	Объем часов

по учебному плану

	Максимальная учебная нагрузка
	142

	Самостоятельная работа 
	124

	Консультация
	12

	Обязательная учебная нагрузка 
	18

	в том числе:
	

	     теоретическое обучение
	6

	     практические занятия
	12

	Промежуточная  аттестация проводится в форме:
 Зачета (1,2) и дифференцированного зачета (3)    


2.  ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала
	Домашнее задание 


	Объем часов

	Раздел 1. Деловые документы
	
	

	Тема 1.1.
Деловая поездка
	Теоретическое обучение
	
	2

	
	Мир профессий. Моя будущая профессия - экономист.
	Ои-1, Ои-2, Ди
	2

	
	Практические занятия
	
	4

	
	Телефонный разговор с компанией. Бронирование номера в отеле.

Личностные и деловые качества экономиста.
	Ои-1стр.41 

Ои-1стр.57
	2

2

	
	Самостоятельная работа 
Отработать технику чтения и подготовить перевод текста.

Выполнить лексико-грамматические упражнения.
Подготовить устное сообщение по теме.
Написать мини  эссе по теме.

Выполнить контрольную работу № 1.
	Ои-1, Ои-2, Ди
	42

	
	Теоретическое обучение
	
	2

	
	Экономическая система стран изучаемого языка.
	Ои-1
	2

	Тема 1.2. 
Формы организации бизнеса

	Практические занятия
	
	4

	
	Виды компаний в США и Великобритании (Германии).Предпринимательство.

Технология поиска работы. Резюме и собеседование.
	Ои-1стр.210

Ои-1стр.214
	2

2

	
	Самостоятельная работа 
Отработать технику чтения и подготовить перевод текста.

Выполнение лексико-грамматические упражнения. 

Подготовить устное сообщение по теме.
Написать мини эссе по теме.

Выполнить контрольную работу № 2
	Ои-1, Ои-2, Ди
	42

	
	Теоретическое обучение
	
	2

	
	Делопроизводство.  Деловая переписка. Оформление банковской документации.
	Ои-1, Ои-2
	2

	Тема 1.3.
Банковские документы
	Практические занятия
	
	4

	
	Написание деловых писем. Письмо-заказ. Письмо-уведомление.

Виды банковских документов. Платежные поручения.
	Ои-1стр.224

Ои-1стр.246
	2

2

	
	Самостоятельная работа 
Отработать технику чтения и подготовить перевод текста.

Выполнение лексико-грамматические упражнения.
Подготовить устное сообщение по теме.
Написать реферат по теме.

Выполнить контрольную работу № 3.
	Ои-1, Ои-2, Ди
	40

	Всего
	142


3. ТРЕБОВАНИЯ К УСЛОВИЯМ РЕАЛИЗАЦИИ
3.1 Требования к минимальному материально-техническому обеспечению

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета иностранного языка.

Оборудование учебного кабинета:

1. рабочие места обучающихся;

2. рабочее место преподавателя;

3. шкафы для хранения пособий;

4. комплект учебно-методической документации;

5. карты стран изучаемого языка;

6. доска;

7. комплект учебных таблиц и схем.

Технические средства обучения;

1. компьютеры по количеству обучающихся;

2. программное  обеспечение;

3. мультимедийные средства обучения;

4. магнитофон и комплект аудиокассет.

Коллекция цифровых образовательных ресурсов:

1. электронные учебники и интерактивные обучающие и контролирующие программы;

2. электронные видеоматериалы.
3.2 Требования к минимальному информационному обеспечению обучения 

ОИ - Основные источники учебной литературы: 
1. Агабекян, И.П.,  16-е изд. - Р. на Д.: 2013 - 319 с.
2. Wolfgang Bieneck. Elektro T. Grundlagen der Eektrotechnik. - Stuttgart: Holland+Josenhans Verlag, 2014.
ДИ - Дополнительные источники (печатные издания, электронные ресурсы):
1. Немецкий язык для студентов технических специальностей: Учебное пособие/Коплякова Е. С., Максимов Ю. В., Веселова Т. В. - М.: Форум, НИЦ ИНФРА-М, 2016. - 272 с.
2. Немецкий язык для пользователей информационно-коммуникационных технологий/Морозова М.А. - Новосиб.: НГТУ, 2014. - 136 с.
3. http://www.study.ru/
4.  http://engtexts.
